
TOOLHOLDERS
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SHRINK F IT  &  BALANCING MACHINE,  CONTROL 
GAUGE &  SPECIAL HOLDERS  

MÁQUINA DE INDUCCIÓN Y MÁQUINA 
EQUIL IBRADORA,  ELEMENTOS DE CONTROL Y 

VERIF ICACIÓN Y PORTAHERRAMIENTAS ESPECIALES 
SCHRUMPFGERÄT UND AUSWUCHTMASCHINEN, 

MESS-UND PRÜFMITTEL UND SONDERAUSFÜHRUNG 



274

M I C R O  S H R I N K  U N I T
UNIDAD DE INDUCCIÓN MINI
MICRO-SCHRUMPFGERÄT

275

W I T H  A I R  C O O L I N G
ENFRIAMIENTO POR AIRE
INDUKTIV- SCHRUMPFGERÄT, TISCHGERÄT MIT LUFTKÜHLSTATION

276

W I T H  A U T O M A T I C  C O O L  D O W N  U N I T  S H R I N K I N G  A N D  C O O L I N G  I N  O N E O P ER A T I O N
INDUCCIÓN Y ENFRIAMIENTO AUTOMÁTICO
INDUKTIV-SCHRUMPFGERÄT  MIT AUTOMATISCHER WASSERKÜHLUNG.
SCHRUMPFEN UND KÜHLEN IN EINEM ARBEITSGANG

277

A C C ES S O R I ES
ACCESORIOS
ZUBEHÖ R

278

S H R I N K  F I T  U N I T S
UNIDADES DE INDUCCIÓN
INDUKTIV-SCHRUMPFGERÄT

275

B A L A N C I N G  M A C H I N E
MÁQ UINA EQ UILIBRADORA
AUSWUCHTMASCHINEN

28 1

C O N T R O L  G A U G E 
ELEMENTOS DE CONTROL Y VERIFICACIÓN 
MESS-UND PRÜFMITTEL 

28 2

S P EC I A L  H O L D ER S   
PORTAHERRAMIENTAS ESPECIALES 
SONDERAUSFÜHRUNG

28 3

MÁQUINA DE INDUCCIÓN Y MÁQUINA EQUILIBRADORA + ELEMENTOS DE CONTROL Y VERIFICACIÓN + 
PORTAHERRAMIENTAS ESPECIALES 
SCHRUMPFGERÄT UND AUSWUCHTMASCHINEN + MESS-UND PRÜFMITTEL + SONDERAUSFÜHRUNG

SHRINK FIT & BALANCING MACHINE + CONTROL GAUGE + SPECIAL HOLDERS  
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I nc l u de s :  4  inte r c h a ng e a b l e  dis c s  f or  s h r ink ing  Ø  3  - Ø  16 .
D e l iv e r y  w ith ou t a da p tor  .  P l e a s e  or de r  a da p tor s  s e p a r a te l y .

Interchangeable discs
Disc os int e r c amb iable s
Fe r r it sc h e ibe n

Adaptor with Length Setting and Push-Out-Pin
Adapt ador  de  long it u d y  e x t r ac t or  de  h e r r am ie nt a
Lä ng e ne inst e llu ng

COD. SK/BT HSK Form
013  3 2 00 25  00 - 25  A / E
013  3 2 00 3 2 00 - 3 2 A / E
013  3 2 00 4 0 00 - 4 0 A / E
013  3 2 00 5 0 00 - 5 0 A / E
013  3 2 00 6 3  00 - 6 3  A / E
013  3 2 01 3 0 00 3 0 - -
013  3 2 01 4 0 00 4 0 - -

COD. Shank Ø h t a.
013  3 2 28  10 00 Ø  3 , 0 -  5 , 0
013  3 2 28  20 00 Ø  6 , 0 -  8 , 0
013  3 2 28  3 0 00 Ø  10, 0 -  12, 0
013  3 2 28  4 0 00 Ø  14 , 0 -  16 , 0
013  3 2 28  5 0 00 Ø  18 , 0 -  20, 0

COD. B
mm 

T
mm 

H
mm V KW Kg

013 32 20 00 00 5 20 3 5 0 220 220 3 15

Air chiller Unit
Unidad de  r e f r ig . por  air e
Lu f t k ü h le r

COD. B
mm 

T
mm 

H
mm Air connector

013  3 2 22 10 00 220 14 0 200 1/ 2“  ( F e s to K S 4 )

Incluy e: 4 discos intercambiables para montaj e de herramientas desde Ø  3-Ø  16 mm.
Los adaptadores se suministrarán baj o demanda ex presa.

MÁQUINA DE INDUCCIÓN MINI
MICRO SHRINK UNIT

MICRO-SCHRUMPFGERÄT

-  S h r ink s  s ta nda r d c ontou r  h ol de r s  u p  to Ø  16  m m .
- Diseñ ado para herramientas de hasta 16 mm.

- Es k ö nnen auch Standardfutter bis Ø  16mm geschrumpft werden.

Lieferumfang: ink lusiv 4 Ferritscheiben z um Schrumpfen von Ø  3 –  16 mm.
Werk z eugaufnahme bitte separat bestellen.

013 32 20 00 00
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Inductive Shrink  Unit with inductive 
coil and 4 interchangeable discs.
Chiller Unit 013 22 00/10 00 00, 
tool adaptors and chiller adaptors 
to be ordered separately .

•  S h r ink  R a ng e  Ø  3  -  3 2 m m  f or  c a r b ide  s h a nk s  a nd Ø  6  -  3 2 m m  f or  H S S  s h a nk s

COD. B
mm 

T
mm 

H
mm max. kW Power 

Supply Kg

013  3 4  20 00 00 78 0 5 3 5  9 5 0 4 5 0m m  11 3 - 4 00V / 16 A  4 0k g

•  Ø  3-32 mm para htas. de metal duro y  Ø  6- 32 mm para htas. de acero rápido

Unidad de Inducció n con bobina inductora y  4 discos 
intercambiables.
La unidadad de enfriamiento 013 22 00/10 00 00, los 
adaptadores de hta. y  los adaptadores de refrigeració n 
se suministrarán baj o demanda ex presa.

CON ENFRIAMIENTO POR AIRE
WITH AIR COOLING

INDUKTIV- SCHRUMPFGERÄT, TISCHGERÄT MIT LUFTKÜHLSTATION

•  Zum Schrumpfen von HM-Schä ften Ø  3 –  32 mm und SM-Schä ften Ø  6 –  32 mm

Lieferumfang: Schrumpfgerä t mit 
integrierter Kü hlstation, und 4 
Ferritscheiben. 
Werk z eugaufnahmen und Kü hladapter 
bitte separat bestellen.

COD. ISO, CAT, BT
013  22 5 1 25  00 S K  25
013  22 5 1 3 0 00 S K  3 0
013  22 5 1 4 0 00 S K  4 0
013  22 5 1 5 0 00 S K  5 0

COD. HSK
013  22 5 3  25  00 H S K - A  25
013  22 5 3  3 2 00 H S K - A  3 2
013  22 5 3  4 0 00 H S K - A  4 0
013  22 5 3  5 0 00 H S K - A  5 0
013  22 5 3  6 3  00 H S K - A  6 3
013  22 5 3  8 0 00 H S K - A  8 0
013  22 5 3  9 0 00 H S K - A  100

Chiller adaptors
Adapt ador  de  r e f r ig e r ac ió n
Kü h ladapt e r

COD. Ø
013  22 00 5 0 00 3  -  6  s l im  � fino
013  22 01 00 00 3  -  5 , 9
013  22 02 00 00 6  -  9
013  22 03  00 00 9 , 1 -  12
013  22 04  00 00 12, 1 -  16
013  22 05  00 00 16 , 1 -  22
013  22 06  00 00 22, 1 -  3 2

Tool adaptors
Adapt ador  de  Por t ah e r r ami e nt as
We r k z e u g au f nah me

Cooling ShrinkFit Chucks with 
Chiller Adaptors
Con adapt ador  de  r e f r ig e r ac ió n 
Kü h lu ng  de r  Sc h r u mp f f u t t e r  mi t  
f or mg e nau e n Kü h ladapt e r n

013 34 20 00 00
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•  S h r ink  R a ng e  Ø  3  -  3 2 m m  f or  c a r b ide  s h a nk s  a nd Ø  6  -  3 2 m m  f or  H S S  s h a nk s

COD. B
mm 

T
mm 

H
mm max. kW Power 

Supply Kg

013  3 4  20 00 00 78 0 5 3 5  9 5 0 4 5 0m m  11 3 - 4 00V / 16 A  4 0k g

•  Ø  3-32 mm para htas. de metal duro y  Ø  6- 32 mm para htas. de acero rápido

•  Zum Schrumpfen von HM-Schä ften Ø  3 –  32 mm und SM-Schä ften Ø  6 –  32 mm

•  S h r ink  R a ng e  Ø  3 -  3 2 m m  f or  c a r b ide  s h a nk s  a nd Ø  6 -  3 2 m m  f or  H S S  s h a nk s .
I ndu c tiv e  S h r ink  U nit w ith  indu c tiv e  c oil  a nd 4  inte r c h a ng e a b l e  dis c s .
T ool  a da p tor s  to b e  or de r e d s e p a r a te l y .

COD. B x T x H
mm 

Power 
Supply kW max. Kg bar

013  3 6  20 00 00 8 00 x  5 6 0 x  1720 3 - 4 00/ 16 A  11 4 5 0 m m 100 6

Ac c e ssor ie s /  Ac c e sor ios /  Zu be h ö r

Toolholder adaptors
Adapt ador  de  por t ah e r ami e nt as
We r k z e u g au f nah me

COD. Adaptor
013  3 6  01 3 0 00 S K /  B T /  C A T  3 0
013  3 6  01 4 0 00 S K /  B T /  C A T  4 0
013  3 6  01 5 0 00 S K /  B T /  C A T  5 0
013  3 6  03  3 2 00 H S K  3 2
013  3 6  03  4 0 00 H S K  4 0
013  3 6  03  5 0 00 H S K  5 0
013  3 6  03  6 3  00 H S K  6 3
013  3 6  03  8 0 00 H S K  8 0
013  3 6  03  9 0 00 H S K  100

•  Ø  3-32 mm para htas. de metal duro y  Ø  6- 32 mm para htas. de acero rápido.
Unidad de Inducció n con bobina inductora y  4 discos intercambiables.
Los adaptadores de herramienta se suministrarán baj o demanda ex presa.

INDUCCIÓN Y ENFRIAMIENTO AUTOMÁTICO
INDUKTIV-SCHRUMPFGERÄT  MIT AUTOMATISCHER WASSERKÜHLUNG. SCHRUMPFEN UND 
KÜHLEN IN EINEM ARBEITSGANG

WITH AUTOMATIC COOL DOWN UNIT SHRINKING AND COOLING IN ONE OPERATION

013 36 20 00 00

•  Zum Schrumpfen von HM-Schä ften Ø  3 –  32 mm und SM-Schä ften Ø  6 –  32 mm.
Lieferumfang: Schrumpfgerä t mit integrierter Kü hlstation, und 4 Ferritscheiben. 
Werk z eugaufnahmen bitte separat bestellen.
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L e ng th  s e tting  u s ing  a  l e ng th  s e tting  a da p tor .  I ns e r t c u tting  tool  into a da p tor ,  ins e r t a da p tor  into th e  tool  
h ol de r  a nd a dj u s t f or  de s ir e d l e ng th  p l u s  8 0m m  ( +3 . 15  inc h ) .  R e m ov e  a da p tor  a nd s h r ink  th e  tool .

COD.   Ø mm   Ø inch sw L mm L inch.
013  23  00 6 0 00 6  0. 24 “  2, 5  8 0 3 . 15 “
013  23  00 8 0 00 8  0. 3 “  3 , 0 8 0 3 . 15 “
013  23  01 00 00 10 0. 3 9 “  4 , 0 8 0 3 . 15 “
013  23  01 20 00 12 0. 4 7“  5 , 0 8 0 3 . 15 “
013  23  01 4 0 00 14  0. 5 5 “  5 , 0 8 0 3 . 15 “
013  23  01 6 0 00 16  0. 6 3 “  6 , 0 8 0 3 . 15 “
013  23  01 8 0 00 18  0. 71“  6 , 0 8 0 3 . 15 “
013  23  02 00 00 20 0. 79 “  8 , 0 8 0 3 . 15 “
013  23  02 5 0 00 25  0. 9 8 “  8 , 0 8 0 3 . 15 “
013  23  03  20 00 3 2 1. 26 “  8 , 0 8 0 3 . 15 “

Introducir la hta. en el adaptador, y  é ste, en el portaherramientas. Aj ustar el tornillo de regulació n a la 
altura deseada  + 80mm (+3 .15 inch). Sacar el adaptador e introducir hta. hasta hacer tope con el tornillo.

COD.  Ø L
013  23  70 3 0 00 3   5  -  25  m m
013  23  70 3 2 00 3  3 0 -  5 0 m m
013  23  70 4 0 00 4    5  -  25  m m
013  23  70 4 2 00 4  3 0 -  5 0 m m
013  23  70 5 0 00 5    5  -  25  m m
013  23  70 5 2 00 5  3 0 -  5 0 m m
013  23  70 6 0 00 6  10 -  3 5  m m
013  23  70 6 2 00 6  3 5  -  6 0 m m
013  23  70 8 0 00 8  10 -  3 5  m m
013  23  70 8 2 00 8  3 5  -  6 0 m m
013  23  71 00 00 10 15  -  5 0 m m
013  23  71 02 00 10 3 5  -  6 0 m m
013  23  71 20 00 12 15  -  5 0 m m
013  23  71 6 0 00 16  3 0 -  6 5  m m

ADAPTADOR PARA AJUSTE DE ALTURA DE TORNILLO DE REGULACIÓN
LENGTH SETTING ADAPTOR 

LÄNGENMESSADAPTER

ELEMENTO INCORPORABLE PARA AJUSTE DE ALTURA DE HERRAMIENTA
LENGTH SETTING SLEEVE

LÄNGENEINSTELLHÜLSE

Die Lä ngenvoreinstellung erfolgt vor dem Schrumpfvorgang mittels Messadapter (B). Dieser wird mit 
dem Werk z eug (C) z usammen in das Spannfutter (A) gesteck t. Durch Drehen des Messadapters wird die 
Werk z euglä nge ü ber eine Nachstellschraube verä ndert. Die Lä nge L = 80 mm (3.15 inch) muss verrechnet 
werden. Anschließ end wird der Messadapter entnommen und das Werk z eug auf die gewü nschte Lä nge 
eingeschrumpft.

013 23  . .  . .  . .

013 23 7.  . .  . .
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COD.
Toolholder

Por t ah e r r ami e nt as
We r k z e u g h alt e r

013  23  10 3 2 00 H S K  3 2
013  23  10 4 0 00 H S K  4 0
013  23  10 5 0 00 H S K  5 0
013  23  10 6 3  00 H S K  6 3
013  23  10 8 0 00 H S K  8 0
013  23  11 00 00 H S K  100

013  23  11 4 0 00 B T  /  S K  4 0 
013  23  11 5 0 00 B T  /  S K  5 0 

D e l iv e r y :  B a s e  u nit w ith  nu t,  h e x  k e y  a nd
l e ng th  a dj u s ta b l e  p in.

Incluy e: Base, tuerca, llave hex agonal 
y  tornillo de aj uste longitudinal.

012 99 81 06 01 03

CONCENTRADO DE REFRIGERANTE
COOLANT ADDITIVE

KÜHLMITTELZUSATZ
012 99 80 04 01 00

GUANTES
GLOVES

SCHUTZHANDSCHUHE

DISPOSITIVO PARA EXTRACCIÓN DE HTAS. ROTAS
ABDRÜCKVORRICHTUNG FÜR ABGEBROCHENE WERKZEUGE

BROKEN TOOL REMOVAL FIXTURE

013 23 1. .. ..

Lieferumfang: Grundaufnahme mit 
Überwurfmutter, Sechsk antstiftschlü ssel 
und verstellbarem Druck stift.
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COD.
Shrink unit 

Unidad de  Indu c c ió n
Sc h r u mp f g e r ä t

Type
Tipo

Fu t t e r

Shank Ø
Ø  de  h t a.
Sc h af t -Ø

013  21 6 1 00 00 

013  21 6 0 00 00

S ta nda r d Ø  3 , 0 -  5 , 9
013  21 6 1 05  00 S ta nda r d Ø  3 , 0 -  5 , 9  s p l it
013  21 6 2 00 00 S ta nda r d Ø  6 , 0 -  12, 1
013  21 6 2 05  00 S ta nda r d Ø  6 , 0 -  12, 1 s p l it
013  21 6 3  00 00 S ta nda r d Ø  12, 1 -  20, 0
013  21 6 3  05  00 S ta nda r d Ø  12, 1 -  20, 0 s p l it
013  21 6 5  00 00 

013  21 6 0 00 00

S l im Ø  3 , 0-  20, 0 s e t f or  S l im  c h u c k s
013  21 6 5  03  00 S l im Ø  3 , 0
013  21 6 5  04  00 S l im Ø  4 , 0
013  21 6 5  05  00 S l im Ø  5 , 0
013  21 6 5  06  00 S l im Ø  6 , 0
013  21 6 5  08  00 S l im Ø  8 , 0
013  21 6 5  10 00 S l im Ø  10, 0
013  21 6 5  12 00 S l im Ø  12, 0
013  21 6 5  14  00 S l im Ø  14 , 0
013  21 6 5  16  00 S l im Ø  16 , 0
013  21 6 5  18  00 S l im Ø  18 , 0
013  21 6 5  20 00 S l im Ø  20, 0
013  21 71 00 00 

013  3 4  20 00 00

013  3 6  20 00 00

S ta nda r d Ø  3 , 0 -  5 , 9
013  21 71 05  00 S ta nda r d Ø  3 , 0 -  5 , 9  s p l it
013  21 72 00 00 S ta nda r d Ø  6 , 0 -  12, 0
013  21 72 05  00 S ta nda r d Ø  6 , 0 -  12, 0 s p l it
013  21 73  00 00 S ta nda r d Ø  12, 1 -  22, 0
013  21 73  05  00 S ta nda r d Ø  12, 1 -  22, 0 s p l it
013  21 74  00 00 S ta nda r d Ø  22, 1 -  3 2, 0
013  21 74  05  00 S ta nda r d Ø  22, 1 -  3 2, 0 s p l it
013  21 75  00 00

013  3 4  20 00 00

013  3 6  20 00 00

S l im Ø  3 , 0-  25 , 0 s e t f or  S l im  c h u c k s
013  21 75  03  00 S l im Ø  3 , 0
013  21 75  04  00 S l im Ø  4 , 0
013  21 75  05  00 S l im Ø  5 , 0
013  21 75  06  00 S l im Ø  6 , 0
013  21 75  08  00 S l im Ø  8 , 0
013  21 75  10 00 S l im Ø  10, 0
013  21 75  12 00 S l im Ø  12, 0
013  21 75  14  00 S l im Ø  14 , 0
013  21 75  16  00 S l im Ø  16 , 0
013  21 75  18  00 S l im Ø  18 , 0
013  21 75  20 00 S l im Ø  20, 0
013  21 75  25  00 S l im Ø  25 , 0
013  3 2 28  10 00

013  3 2 20 00 00

- Ø  3 , 0 -  5 , 0
013  3 2 28  20 00 - Ø  6 , 0 -  8 , 0
013  3 2 28  3 0 00 - Ø  10, 0 -  12, 0
013  3 2 28  4 0 00 - Ø  14 , 0 -  16 , 0
013  3 2 28  5 0 00 - Ø  18 , 0 -  20, 0

DISCOS INTERCAMBIABLES
 INTERCAMBIABLE DISCS SOLID OR SPLIT  

FERRITSCHEIBEN EIN- ODER ZWEITEILIG
013 21/32 .. .. ..
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MÁQUINA EQUILIBRADORA
AUSWUCHTMASCHINEN

BALANCING MACHINE

D e l iv e r y :  B a s e  u nit w ith  nu t,  h e x  k e y  a nd l e ng th  
a dj u s ta b l e  p in.

Incluy e: Base, tuerca, llave hex agonal y  tornillo de 
aj uste longitudinal.

Lieferumfang: Grundaufnahme mit Überwurfmutter, 
Sechsk antstiftschlü ssel und verstellbarem Druck stift.

MACHINE
MÁQUINA
AUSWUCHTMACHINE

T il l
Hasta
Bis

T il l
Hasta
Bis

014 20 00 40 02 014 20 00 10 02

H S K

4 0 014 04 01 44 00 014 10 01 44 00
5 0 014 04 01 45 00 014 10 01 45 00
6 3 014 04 01 46 30 014 10 01 46 30
8 0 - 014 10 01 48 00
100 - 014 10 01 41 00

S K
3 0 014 04 01 33 00 014 10 01 33 00 
4 0 014 04 01 34 00 014 10 01 34 00
5 0 - 014 10 01 35 00

S K  /  B T  4 0
H S K  6 3

S K  /  B T  5 0
H S K  100

Ad
ap

tor
 / A

da
pt

ad
or

 / A
da

pt
er

H
SK

D
IN

 
69

87
1

BT
BT

_ 
D

U
A

L 
CO

N
TA

CT
PO

LY
G

O
N

A
L 

TA
PE

R_
 L

C6
 D

IN
  2

08
0

M
O

RS
E 

Q
U

IC
K 

CH
A

N
G

E
M

O
D

U
LA

R
FI

N
E

M
A

CH
IN

IN
G

R-
8 

 S
TR

A
IG

H
T 

D
IN

 6
32

7/
18

35
 

CO
LL

ET
S

PU
LL

 S
TU

D
S

M
A

CH
IN

ES
 

&
  S

PE
CI

A
LS



282

•  USED TO:
MEASURE THE RUNOUT THE ALIGNMENT IN AN 
SPINDLE SHAFT.

•  PARA COMPROBAR:
 EL ALINEAMIENTO Y EL SALTO DEL HUSILLO.

•  VERWENDUNG:
RUNDLAUFPRÜFUNG UND AUSRICHTUNG VON 
MASCHINENSPINDEL.

COD. TEST ARBOR D L
020 14 04 31 24 H S K - A 3 2 24  18 0
020 14 04 32 24 H S K - A 4 0 24  18 0
020 14 04 43 32 H S K - A 5 0 3 2 23 6
020 14 04 54 40 H S K - A 6 3  4 0 3 4 6
020 14 04 55 40 H S K - A 8 0 4 0 3 4 6
020 14 04 66 40 H S K - A 100 4 0 3 4 9
020 14 04 77 63 H S K - A 125 6 3 4 29

020 13 04 11 32 D I N  6 9 8 71 3 0 3 2 200
020 13 04 22 40 D I N  6 9 8 71 4 0 4 0 3 20
020 13 04 24 40 D I N  6 9 8 71 5 0 /  B T  5 0 4 0 3 20

020 12 04 11 32 B T  3 0 3 2 200
020 12 04 22 40 B T  4 0 4 0 3 20

020 11 04 22 40 A N S I  4 0 4 0 3 00
020 11 04 24 40 A N S I  5 0 5 0 3 00

•  Includes� certifi cate and a fi tted Zooden case�
•  Annual maintance.
       It´ s necessary  send to the company  in the suministrated wooden case.

•  Inclu\e� certifi cado de calibraciyn \ caja de madera a medida� 
•  Mantenimiento anual.
       Es necesario enviarlo a fábrica en la caj a de madera suministrada.

•  Mit Prü fprotok oll.
       Prü fdorne z ur j ä hrlichen Kalibrierung im Holz etui an Firma LAIP senden.

BARRAS DE CONTROL
PRÜFDORNE

TEST ARBORS

020 .. 04 .. ..

•  USED TO:
MEASURE THE RUNOUT ON A 5-AX IS HSK SPINDLE MACHINING CENTER.

•  PARA CONTROLAR:
EL ALINEAMIENTO DEL HUSILLO EN MÁQ UINAS DE 5 EJES.

•  ZUM ÜBERPRÜFEN DES ROTATIONSZENTRUMPUNKTES UND FÜR
POSITIONSFEHLERKOMPENSATION VON SCHWENKKOPFSPINDELN. 

BARRAS DE CONTROL DE BOLA
PRÜFDORN MIT KUGEL

BALL-END RUNOUT TEST ARBORS

E

K D Ø L COD.
H S K  6 3 3 0 3 0 15 0 E020 14 05 14 30

H S K  100 3 0 3 0 15 0 E020 14 05 16 30

NEW!

NEW!

NEW!
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PORTAHERRAMIENTAS ESPECIALES
SONDERAUSFÜHRUNG

SPECIAL HOLDERS

G r inding  w h e e l s  q u il l s

Portamuelas de rectificado

Schleifscheibenaufnahmen

ShrinN fit chucNs

Portaherramientas té rmicos

Schrumpfutter

O th e r s

Otros

Andere Anwendungen
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